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	Alternate Bilingual Songs – Canciones Bilingues Alternativas

	Theme: Pentecost/Holy Spirit – Tema: Pentecostés/Espíritu Santo

	Open My Eyes That I May See
	See lyrics below
	Abre Mis Ojos Para Ver
	HAE 357

	Oh Sing to the Lord
	LSB 808
	Cantad al Señor
	LSB 808, 
CS 68

	Come, Holy Ghost, God and Lord
	LSB 497
	Ven, Santo Espíritu, Señor
	CC 438

	Holy Spirit, the Dove Sent from Heaven
	LSB 502
	Santo Espíritu, Excelsa Paloma
	CS 24

	Come, Holy Ghost, Creator Blest
	LSB 498
	Oh Ven, Espíritu Creador
	CC 87

	Come Down, Oh Love Divine
	LSB 501
	Desciende, Oh Santo Dios
	CS 35

	Breath of the Living God
	OC 458
	Soplo de Dios Viviente
	CS 36, OC 458

	Shine, Jesus, Shine
	
	Brilla, Jesús
	

	We are One in the Spirit
	
	Somos Uno en Espíritu
	

	Oh Spirit of God
	SPW 102
	Espíritu de Dios
	SPW 102

	Spirit of the Living God
	OC 730
	Ven, Espíritu de Dios
	OC 730

	From Glory to Glory
	Lyrics below
	De Gloria en Gloria
	Marcos Witt


Songs in English with no Spanish Equivalent – Cantos en Inglés sin Equivalente en Español
Holy Spirit, Light Divine (LSB 496)

Creator Spirit, by Whose Aid (LSB 500)

O Day Full of Grace (LSB 503)
Cantos en Español sin Equivalente en Inglés – Spanish Songs with no English Equivalent
Ven, Espíritu Santo (CS 37)
No Hay Dios Tan Grande como Tú

Espíritu Divino (CC 90)

Espíritu de Luz y Amor (CC 89)

Ven, Oh Santo Espíritu (CC 91)

Gloria, Canto, Honor (CC 367)
CC = Culto Cristiano (Old LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)

CS = Cantad al Señor (Newer, small LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)
HAE = Himnario de Alabanza Evangélica (Spanish Baptist Hymnal)
LLC = Libro de Liturgia y Cántico (ELCA Spanish Hymnal, available from Augsburg/Fortress)

LSB = Lutheran Service Book (Newest LCMS English Hymnal, available from Concordia Publishing House)

LW = Lutheran Worship (LCMS English Hymnal, now superseded by LSB)
OC = Oramos Cantando / We Pray in Song (Bilingual Catholic Hymnal, has quite a few Lutheran Hymns translated)

SPW = Songs of Praise and Worship (Bilingual Hymnal, Editorial Mundo Hispano)
Lyrics to Songs listed above – Letra para las canciones en la lista de arriba

Oh Sing to the Lord (Salmo 98) – Cantad al Señor (Salmo 98)

Brazilian song – Spanish and English text by Gerhard Cartford (LSB 808, CS 68)
	1.  Oh sing to the Lord, oh sing God a new song!

Oh sing to the Lord, oh sing God a new song!

Oh sing to the Lord, oh sing God a new song!

Oh sing to our God, oh sing to our God!

2.  For God is the Lord! And God has done wonders.

For God is the Lord! And God has done wonders.
For God is the Lord! And God has done wonders.
Oh sing to our God, oh sing to our God!

3.  So dance for our God and blow all the trumpets!

So dance for our God and blow all the trumpets!

So dance for our God and blow all the trumpets!

Oh sing to our God, oh sing to our God!

4.  Oh shout to our God, who gave us the Spirit!

Oh shout to our God, who gave us the Spirit!

Oh shout to our God, who gave us the Spirit!

Oh sing to our God, oh sing to our God!

5.  For Jesus is Lord! Amen! Alleluia!

For Jesus is Lord! Amen! Alleluia!

For Jesus is Lord! Amen! Alleluia!

Oh sing to our God, oh sing to our God!
	1.
Cantad al Señor un cántico nuevo, 
Cantad al Señor un cántico nuevo,


Cantad al Señor un cántico nuevo, 
Cantad al Señor, cantad al Señor.

2.
Porque el Señor ha hecho prodigios, 
Porque el Señor ha hecho prodigios, 


Porque el Señor ha hecho prodigios, 
Cantad al Señor, cantad al Señor.

3.
Cantad al Señor, alabadle con arpa, 
Cantad al Señor, alabadle con arpa,


Cantad al Señor, alabadle con arpa, 
Cantad al Señor, cantad al Señor.

4.
Es Él quien nos da el Espíritu Santo, 
Es Él quien nos da el Espíritu Santo, 


Es Él quien nos da el Espíritu Santo, 
Cantad al Señor, cantad al Señor.

5.
Jesús es Señor, Amén, Aleluya, 
Jesús es Señor, Amén, Aleluya, 


Jesús es Señor, Amén, Aleluya, 
Cantad al Señor, cantad al Señor.


We Are One in the Spirit – Somos Uno en Espíritu

	1.   We are one in the Spirit, we are one in the Lord.

We are one in the Spirit, we are one in the Lord.

And we pray that all unity may one day be restored. 

REFRAIN: And they’ll know we are Christians by our love, by our love,

Yes, they’ll know we are Christians by our love.

2.  We will walk with each other, we will walk hand in hand.

We will walk with each other, we will walk hand in hand.
And together we’ll spread the news that God is in our land. (Refrain)

3.   All praise to the Father from whom all things come.

And all praise to Christ Jesus, his only Son.

And all praise to the Spirit, who makes us one. (Refrain)
	1.   Somos uno_en Espíritu y en el Señor.

Somos uno_en Espíritu y en el Señor.

Y rogamos que_un día sea total nuestra_unión.

CORO: Y que somos cristianos, lo sabrán, lo sabrán,

Porque unidos estamos en amor.
2.  Trabajemos unidos lado a lado_en amor.

Trabajemos unidos lado a lado_en amor.

Como guardas celosos de todo_hombre en su_honor. (CORO)
3.   Gloria_al Padre que_es fuente de toda bendición.

Gloria_a Cristo, su hijo que nos da la salvación,

Y_al Espíritu Santo que nos une en comunión. (CORO)


Holy Spirit, the Dove Sent  – Santo Espíritu, Excelsa Paloma
Lutheran Service Book 502 – Cantad al Señor 24

	1.   Holy Spirit, the dove sent from heaven,
Ever one with the One who is Three,

From the Father you came, 

Words of peace to proclaim

Come and comfort us, speak tenderly.

You, the fragrance of life, we are seeking.

Fill your temple, your altar make clean.

Joyous shelter of love, 

Gracious friend from above,

In your care we are resting serene.

2.   Holy Spirit, the fire celestial,

Who on Pentecost came as foretold,

To descend from on high

And the church occupy

As the cloud filled the temple of old.

All the baptized you seal with your promise.

All believers your gift there receive,

So that all the elect – 

All in Christ – may expect

To enjoy what by grace they believe.

3.   Holy Spirit, the unction of blessing,
Sacred oil of the green olive tree,

Giving heat, giving light, 

As the tent lamps ignite

And as Aaron praised God joyfully.

Blessed living and life-giving water,

Now preserve us from evil within.

For in Jesus, God’s Son,

All believers are one

In this washing that cleanses from sin.

4.   Holy Spirit, the wind of great power,

Source of strength and of peace and of love,

Truest Comforter, plead,

As you bring all our need

To the throne of God’s glory above.

Be the light that enlightens the Scriptures.

Keep our feet from each devilish snare.

Only you can make whole

All that troubles our soul.

By your chrism, Christ’s triumph we share.
	1.
Santo Espíritu, excelsa paloma

Inmutable ser del Trino Dios,
Mensajero de paz  
Que procedes del Padre,

Hoy consuélanos con suave voz.

Tu vivífico aroma anhelamos.

Con él llena tu templo, tu altar.

Qué la sombra feliz 

De tus alas de gracia

Nos cobije, oh Amigo sin par.

2.
Santo Espíritu, fuego celeste,

Que en el Día de Pentecostés,
Cual la nube de gloria

Bajaste a la iglesia 
Como al templo de Sión otra vez.

Para el nuevo cristiano eres sello,

Cada uno recibe tu ton.

Todo hijo de Dios

Elegido es y goza

Ya las arras de tu salvación.
3.
Santo Espíritu, aceite bendito,

Fiel producto del verde olivar,
Luminaria y calor

En la tienda sagrada

Donde Aarón se acercaba adorar.

Agua viva y regeneradora,

Santifícanos contra el mal.

Somos uno en Jesús

Los creyentes del mundo

Por tu santo lavar bautismal.

4.   Santo Espíritu, viento potente,

Fuente y fuerza de paz y de amor,

Paracleto veraz 

Que ante el trono del justo

Nuestra causa abogáis con ardor.

Sé la luz que ilumine la Biblia,

Nuestros pies dirige al caminar.

Hoy rendimos a ti

Nuestras almas ansiosas.

Sólo ungidos podremos triunfar.


Come Down, Oh Love Divine  – Desciende, Oh Santo Dios
Lutheran Service Book 501 – Cantad al Señor 35

	1.   Come down, oh Love divine.

Seek thou this soul of mine,

And visit it with thine own ardor glowing.

Oh Comforter, draw near.

Within my heart appear

And kindle it, thy holy flame bestowing.

2.  Oh let it freely burn,

Till worldly passions turn

To dust and ashes in its heat consuming.

And let thy glorious light

Shine ever on my sight,

And clothe me round, the while my path illuming.

3.   Let holy charity

Mine outward vesture be

And lowliness become mine inner clothing -

True lowliness of heart,

Which takes the humbler part,

And o’er its own shortcomings weeps with loathing.

4.   And so the yearning strong,

With which the soul will long

Shall far outpass the power of human telling.

No soul can guess his grace

Till it become the place

Wherein the Holy Spirit makes his dwelling.
	1.
Desciende, oh Santo Dios,
La gracia danos hoy
De visitarnos con tu fuego ardiente.
Oh ven, Consolador, 
Y nuestro corazón
Alumbra con tu luz resplandeciente.

2.
Pasiones y ambición
Consuma tu calor,

En polvo y en cenizas las convierta.

Con toda claridad

Se muestre tu verdad

Y ahuyente del camino las tinieblas.

3.
Concédenos el don
De un santo y puro amor

Y de humildad reviste nuestras almas.

Que estemos siempre así

Dispuestos a servir

Y a confesar, llorando nuestras faltas. 


Shine, Jesus, Shine – Brilla, Jesús
	1.   Lord, the light of your love is shining. 

In the midst of the darkness, shining.

Jesus, light of the world, shine upon us. 

Set us free by the truth you now bring us.

Shine on me. Shine on me.

Shine, Jesus, shine, 

Fill this land with the Father’s glory. 
Blaze, Spirit, blaze, set our hearts on fire.

Flow, river, flow, 

Flood the nations with grace and mercy. 

Send forth your Word, Lord, and let there be light!

2.   Lord, I come to your awesome presence, 

From the darkness into your radiance.

By the blood I may enter your brightness. 

Search me, try me, consume all my darkness.

Shine on me. Shine on me.

Shine, Jesus, shine, 

Fill this land with the Father’s glory. 
Blaze, Spirit, blaze, set our hearts on fire.

Flow, river, flow, 

Flood the nations with grace and mercy. 

Send forth your Word, Lord, and let there be light!

3.   As we gaze on your kingly brightness, 
So our faces display your likeness.

Ever changing from glory to glory, 

Mirrored here may our lives tell your story.

Shine on me. Shine on me.

Shine, Jesus, shine, 

Fill this land with the Father’s glory. 
Blaze, Spirit, blaze, set our hearts on fire.

Flow, river, flow, 

Flood the nations with grace and mercy. 

Send forth your Word, Lord, and let there be light!
	1.   Dios, la luz de tu amor brillando está  
En el medio de las tinieblas.

Cristo, eres la luz de este mundo.  
Tu verdad revelada nos libra. 

Brilla en mi. Brilla en mi.

Brilla, Jesús, 
Reflejando la luz del Padre.  
Espíritu, arde en nuestro ser.

Fluyan doquier, 
Ríos de gracia y misericordia.  
Manda poder, y que venga la luz.
2.   A tu santa presencia vengo

De la sombra a tu luz radiante. 

Puedo entrar a través de la sangre.  
Pruébame y consume mi oscuridad.

Brilla en mi. Brilla en mi.

Brilla, Jesús, 
Reflejando la luz del Padre.  
Espíritu, arde en nuestro ser.

Fluyan doquier, 
Ríos de gracia y misericordia.  
Manda poder, y que venga la luz.

3.   Contemplando tu faz brillante, 
Nuestros rostros dan tu imagen.

Transformados de gloria en gloria, 
Nuestras vidas reflejan tu historia.

Brilla en mi. Brilla en mi.

Brilla, Jesús, 
Reflejando la luz del Padre.  
Espíritu, arde en nuestro ser.

Fluyan doquier, 
Ríos de gracia y misericordia.  
Manda poder, y que venga la luz


Open My Eyes that I May See – Abre Mis Ojos Para Ver
English = Clara Scott, heavily revised – Español = Himnario de Alabanza Evangélica # 357
	1.   Open my eyes, that I may see.
Jesus, my Lord, who set me free.
My heart renew, and fill me with love,

Raise up my eyes to you above.

Spirit, your Word is calling me,

Increase my faith; help me to see.

Open my eyes, illumine me,

Spirit divine!

2.   Open my ears that I may hear

All that you say in your Word clear.

And with your truth and love in my ear,

Everything false will disappear.

All that I am, I give to you.

I want to always follow you.

Fill me with your truth through and through,

Spirit divine!

3.   Open my mouth and let me bear
Gladly the good news everywhere.

You gave your life to save us from sin.

Help me to share this joy within!

Ripe are the sheaves, the time is near.

Few are the workers in your fields.

Send me, I pray, for I am here, 

Spirit divine!

4.   Open my mind to understand
More of your love and pow’rful hand.

All of my struggles you overcome;

More than a conqueror I’ve become.

Your grace is more than I can see.

Open my heart, so I believe.

Stay by my side; encourage me,

Spirit divine!
	1.   Abre mis ojos a la luz.

Tu rostro quiero ver, Jesús.

Pon en mi corazón tu bondad,

Y dame paz y santidad.

Humildemente_acudo_a ti,

Porque tu tierna voz oí.

Mi guía sé, Espíritu

Consolador.

2.   Abre mi_oído_a tu verdad.

Yo quiero_oír con claridad

Bellas palabras de dulce_amor,

Oh mi bendito Salvador.

Consagro_a ti mi frágil ser.

Tu voluntad yo quiero_hacer.

Llena mi ser, Espíritu

Consolador.

3.   Abre mis labios para_hablar,

Y_a todo_el mundo proclamar

Que tú viniste a rescatar

Al más perdido pecador.

La mies es mucha, oh Señor.

Obreros faltan de valor.

Heme aquí, Espíritu

Consolador.

4.   Abre mi mente para ver

Más de tu_amor y gran poder.

Dame tu gracia para triunfar

Y_hazme_en la lucha, vencedor.

Sé tú mi_escondedero fiel,

Y_aumenta mi valor y fe.

Mi mano ten, Espíritu

Consolador.


Spirit of God – Espíritu de Dios
Anonymous – translation Eduardo Steele, Cantos de Alabanza y Adoración # 102
	Oh, Spirit of God, come fill my life,

Come fill my soul, my all in all. 

Oh, Spirit of God, come fill my life,

Come fill my soul, my all in all. 

Come fill me now, fill me now, fill me now,

Come with your presence, fill me now, fill me now,

Come through your Word, come with your love.

Come fill me now, fill me now, fill me now,

Come with your presence, fill me now, fill me now,

Come through your Word, come with your love.
	Espíritu de Dios, llena mi vida,

Llena mi alma, llena mi ser.

Espíritu de Dios, llena mi vida,

Llena mi alma, llena mi ser.

Y lléname, lléname, lléname,

De tu presencia lléname, lléname,

De tu verdad, y de tu amor.

Y lléname, lléname, lléname,

De tu presencia lléname, lléname,

De tu verdad, y de tu amor.


Come, Spirit, Come – Ven, Espíritu, Ven

Marcos Barrientos
	Come, Spirit, come

And fill me, Lord God,

With your precious anointing.

Purify me and wash me clean,

Renew me and restore me, Lord,

With your power.

Purify me and wash me clean,

Renew me and restore me, Lord,

I want to know you.
	Ven, Espíritu, ven, 
Y lléname Señor

Con tu preciosa unción.

Purifícame y lávame,

Renuévame, restáurame, Señor,
Con tu poder.

Purifícame y lávame,

Renuévame, restáurame, Señor.
Te quiero conocer.


From Glory to Glory – De Gloria en Gloria

Marcos Witt – English translation adapted from alabanzaspraises.weebly.com

	From glory to glory I see you.

The more I get to know you

I want to know more of you.

My God, my wonderful Potter,

Transform my heart, renew my soul,

Make me into your image, oh Lord.

//I want to be more like you,

See my life, as you do,

Fill me with your Holy Spirit too,

And show the world your love through and through.//
	De gloria  en gloria te veo,

Cuanto mas te conozco

Quiero saber más de ti.

Mi Dios cuan buen alfarero

Quebrántame, renuévame

Moldéame a tu imagen Señor.

//Quiero ser mas como tu

Ver la vida como tu

Saturarme de tu Espíritu,

Y reflejar al mundo tu amor//


Children’s Song: Holy Spirit  – Canción Infantil: Santo Espíritu
A. Sevinson, adapted – www.universocristiano.com

	1.   Holy Spirit, I need you to fill me,

So that I can let Jesus’ light shine.

Holy Spirit, come fill me with courage,

Let them see my Lord in all that I do.

Sing hosanna, sing hosanna,

Sing hosanna to the King of kings!

Sing hosanna, sing hosanna,

Sing hosanna to the King!
2.   Give me love in my heart, keep me sharing.
Give me love in my heart, I pray.

Give me faith in my heart, keep me praying,

Help me look to Jesus every day.

Sing hosanna, sing hosanna,

Sing hosanna to the King of kings!

Sing hosanna, sing hosanna,

Sing hosanna to the King! 
	1.   Santo_Espíritu, llena mi vida,
Pues por Cristo yo quiero brillar.

Santo_Espíritu, llena mi vida,

Úsame las almas a salvar.
¡Alabanzas, alabanzas, 

Alabanzas doy a Cristo_el Rey!

¡Alabanzas, alabanzas,

Alabanzas doy al Rey!

2.   Santifica_y consagra mi vida,
Oh Espíritu Consolador.

Mi mirada levanta_hacia Cristo,

Lléname de tu presencia hoy.

¡Haz que brille, haz que brille,

Haz que brille con tu bella luz!

¡Haz que brille, haz que brille,

Haz que brille con tu luz!


Come, Holy Ghost, Creator Blest – Oh, Ven, Espíritu Creador

Lutheran Service Book 498 – Culto Cristiano 87
	1.   Come, Holy Ghost, Creator blest,

And make our hearts your place of rest.

Come with your grace and heavenly aid,

And fill the hearts which you have made.
2.   To you, the Counselor, we cry,

To you, the gift of God most high,

The fount of life, the fire of love,

The soul´s anointing from above.
3.   In you, with graces sevenfold,

We God’s almighty hand behold,

While you with tongues of fire proclaim

To all the world his holy name.
4.   Your light to every thought impart,

And shed your love in every heart.

The weakness of our mortal state

With deathless might invigorate.

5.   Drive far away our wily foe

And your abiding peace bestow.

With you as our protecting guide,

No evil can with us abide.

6.   Teach us to know the Father, Son,

And you, from both, as Three in One,

That we your name maye ver bless

And in our lives the truth confess.

7.   Praise we the Father and the Son

And Holy Spirit, with them One.

And may the Son on us bestow

The gifts that from the Spirit flow!
	1.   Oh ven, Espíritu Creador
Visita nuestro corazón.

Tú lo creaste; llénalo

Del fuego de tu santo_amor.

2.   ¡Auxiliador benéfico

Supremo don de nuestro Dios,

Raudal de luz purísima,

Y_espiritual consolación!

3.   Tus santos dones místicos

Son rayos del eterno sol.

Los labios mueva, férvidos,

Tu celestial inspiración.

4.   Tu gracia_encienda, pródiga

En los sentidos su fulgor.

Florezca_en santo ímpetus.

Infunda_al cuerpo su vigor.

5.   Defiéndenos del pérfido

Que busca nuestra perdición.

Hallemos paz dulcísima

En ti, divino Protector.

6.   A Dios el Padre muéstranos,

Y_al Hijo,_eterno Redentor;

Cpon ellos, Santo_Espíritu,

Recibe nuestra_adoración.


